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Nederlands 

 
Bedankt voor het aanschaffen van een inductie beschermer. Lees onderstaande 

aandachtspunten goed door om het product veilig te gebruiken en de levensduur te 

verlengen. Wij wensen je veel plezier met je inductie beschermer! 

 

 

Veiligheidsinstructies: 

 
➢ Leg de inductie beschermer NOOIT op een hete plaat! 

➢ Zet de kookplaat niet aan als deze nog bedekt is met de inductie beschermer! 
 
 

 

Eerste keer in gebruik: 
 

➢ Dit product dient op kamertemperatuur te komen voordat deze recht trekt. Door 

verschillende temperaturen kan dit in sommige gevallen wat langer duren. 

 

 
Verlengen van de levensduur: 

 

➢ Rol de inductie beschermer op voordat je de plaat aan zet, NIET VOUWEN want dit 

beschadigd de print. 

➢ Je kunt dit product niet als een snijplank gebruiken. 

➢ Leg de inductie beschermer niet op een vieze plaat, zo houd je de onderkant schoon. 

➢ Je kunt de inductie beschermer afnemen met een schone doek en eventueel wat 

afwasmiddel, andere schoonmaakmiddelen raden wij NIET aan. 



 

 

English 

 
Thank you for purchasing an induction protector. Read the following points carefully to use 

the product safely and to extend its life. We hope you enjoy your induction protector ! 

 

 
Safety instructions : 

 

➢ NEVER place the induction protector on a hot plate! 

➢ Do not switch on the hob if it is still covered with the induction protector! 
 
 

 
First time in use: 

 

➢ This product should reach room temperature before straightening. Due to different 

temperatures, this may take a little longer in some cases. 

 

 
Extend the service life: 

 

➢ Roll up the induction protector before you turn on the plate, DO NOT FOLD as this 

will damage the print. 

➢ You cannot use this product as a cutting board. 

➢ Do not place the induction protector on a dirty plate, this way you keep the bottom 

clean. 

➢ You can wipe the induction protector with a clean cloth and some washing-up liquid, 

we do NOT recommend other cleaning products 



 

 

Français 

 
Merci d'avoir acheté un protecteur à induction. Lisez attentivement les points suivants pour 

utiliser le produit en toute sécurité et pour prolonger sa durée de vie. Nous espérons que 

vous apprécierez votre protecteur à induction ! 

 

 
Consignes de sécurité : 

 

➢ NE JAMAIS placer le protecteur d'induction sur une plaque chauffante ! 

➢ N'allumez pas la table de cuisson si elle est encore recouverte de la protection 

d'induction ! 

 

 
Première utilisation : 

 

➢ Ce produit doit atteindre la température ambiante avant de se lisser. En raison des 

températures différentes, cela peut prendre un peu plus de temps dans certains cas. 

 

 
Prolongez la durée de vi e: 
 

➢ Enroulez le protecteur d'induction avant d'allumer la plaque, NE LA PLIEZ PAS car 

cela endommagerait l'impression. 

➢ Vous ne pouvez pas utiliser ce produit comme planche à découper. 

➢ Ne placez pas le protecteur d'induction sur une plaque sale, de cette façon vous 

gardez le fond propre. 

➢ Vous pouvez essuyer le protecteur d'induction avec un chiffon propre et un peu de 

liquide vaisselle, nous ne recommandons PAS d'autres produits de nettoyage. 



 

 

Deutsch 

 
Vielen Dank für den Kauf eines Abdeckung Induktionskochfeld. 

Lesen Sie die folgenden Punkte sorgfältig durch, um das Produkt sicher zu verwenden und 

seine Lebensdauer zu verlängern. Wir wünschen Ihnen viel Spaß mit Ihrem 

Induktionsschutz! 

 

 
Sicherheitshinweise: 

 

➢ Stellen Sie den Induktionsschutz NIEMALS auf eine Heizplatte! 

➢ Schalten Sie das Kochfeld nicht ein, wenn es noch mit dem Induktionsschutz 

abgedeckt ist! 

 

 
Erstmalige Verwendung: 

 

➢ Dieses Produkt sollte vor dem Richten Raumtemperatur erreichen. Aufgrund 

unterschiedlicher Temperaturen kann dies in einigen Fällen länger dauern. 

 

 
Verlängerung der Lebensdauer: 

 

➢ Rollen Sie den Induktionsschutz auf, bevor Sie die Platte einschalten. NICHT 

FALTEN, da dies den Druck beschädigen kann. 

➢ Sie können dieses Produkt nicht als Schneidebrett verwenden. 

➢ Legen Sie den Induktionsschutz nicht auf eine verschmutzte Platte. Auf diese Weise 

halten Sie den Boden sauber. 

➢ Sie können den Induktionsschutz mit einem sauberen Tuch und etwas Spülmittel 

abwischen, wir empfehlen KEINE anderen Reinigungsmittel. 


